
         January  - Enero 28 2024 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Faviola Camacho Valenzuela              (760) 844-6629 
 
   
Grupo de Jóvenes - Youth Group -  
Confirmación - Confirmation 
Jorge Lara                                           (760) 328-2398  
                
                                                            
Prevención y Rescate                                                      
Fátima Huereca                                   (760) 285-3362 
 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
 
Ministerio de Música 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
Nicolas Vieyra       (760) 861-5024 
 
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
            

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
                                                     
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa y Rosie Guerra  
 
Lectors English    Glenn Davis           (415) 308-3455 
 
Lectores Español  
Ofelia Rubio y Ginez Apolinar             (760) 534-4967 
 
Sacristanes / Sacristans  
Imelda Figueroa                                   (760) 333-6322 
 
Servidores del Altar   
Maria Imelda Rubio                              (760) 641-2160 
Francis Solorio                                      (760) 498-7077        
                                        
Hospitalidad - Hospitality   
Amalia Garcia         (760) 409-1555 
Maria Martinez                                     (760) 641-6673 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Jaime Rosas                           (760) 328-2398            

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 

Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar   ext: 122    aezealla@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
Jorge Lara - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     j.lara@sbdiocese.org 
Maria Bickman – Bookkeeping    ext: 128     mbickman@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Ministry Coordinator and Media    ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
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Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Athanasius Ezealla - Parochial Vicar  

 
Padre, llamaste a San Luis Rey para que fuera 
un gobernante sabio y justo. Con la ayuda de 
sus oraciones, ayudamos a construir su Reino 
eterno a través de nuestras obras de justicia y 
misericordia aquí en la tierra. Concédelo por 
nuestro Señor Jesucristo, tu Hijo, que vive y 

reina contigo y el Espíritu Santo, un solo 
Dios, por los siglos de los siglos. Amén. 

Father, You called Saint Louis to be a wise 
and just ruler. By the help of his prayers 
may we help build your eternal Kingdom 
through our works of justice and mercy 
here on here on earth. Grant this through 

our Lord Jesus Christ, your Son, who lives 
and reigns with you and the Holy Spirit, 

one God, for ever and ever. Amen.  



Our parish offers Online Giving   
This will  allow you to make contributions to our Church without writing checks or worrying about 
cash donations. For additional information, or to sign up, visit our website at 
www.stlouischurchcathedralcity.org or call the parish office at 760-328-2398 
 

Usted puede apoyar la iglesia dando en Línea 
 Un sitio web donde puedes ofrecer tus donaciones en línea sin  tener que preocuparte de escribir 
cheques o cargar efectivo. Para mas información o para registrarte visita nuestra pagina Web 
www.stlouischurchcathedralcity.org o llama a la  oficina al 760-328-2398 

Diocesan Development Fund  
Fondo del Desarrollo Diocesano 

 

January 10 de enero, 2024 
Our Goal/ Meta: $37,200.00  

Pledges made: 0.00 (Promesas) 
Gifts Received:  $0.00 

(Aportaciones) 
Donors: 0 (Donantes) 

Percentage of goal 
Porcentage de  
Meta: 0.0% 

Thank you/Gracias 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Friday: Lunes a Viernes: 8:00 am 5:00 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  and Tuesday   7:30 am  (English) 
Miércoles y Jueves      7:30 am ( Español) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones    
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 
 

OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a 
family of faith who welcome 
everyone to worship and serve 
as a diverse community 
through love, grace, the word  
of God, and the Sacraments. 

 
NUESTRA MISION  

En la Iglesia San Luis Rey somos 
una familia de fe  que invita a todos 
a adorar y servir como una  comu-
nidad diversa por medio del amor, 
la gracia,  la palabra de Dios y los 
sacramentos.  

Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes 
de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. En el salón parroquial. Para mas 
información por favor de llamar a la coordinadora Nativi-
dad Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes 
a las 7:00 p.m. en el salón de la iglesia. Coordinadora     
Fátima Huereca  (760) 285-3362 
 

Holy Scripture Reflection  with Fr. Athanasius 

Let's walk through Sunday Scripture readings, to learn the 
important events that have changed our present and illu-
minates our future. For all  Christians, the Bible is undoubt-
edly of great value for correcting, teaching, guiding, and 
instructing our lives.      Fridays from 9:00a.m. to 10:00a.m. 



                             ATTENTION GRADUATING SENIORS!  
                             SCHOLARSHIP AVAILABLE! 

Are you planning to aƩend college? Do you meet these qualificaƟons?  
  Are you Catholic? Are you Hispanic?  Do you have good grades?  
Do you aƩend Cathedral City High School?  Do you parƟcipate in community service? 

 
If you do, this scholarship was designed especially for you. See your Counselor and ask for the James 
Buchner Memorial Scholarship applicaƟon. Don’t wait! Get your applicaƟon this week and com-
plete it. ApplicaƟon deadline is March 31st. GOOD LUCK. 
 

ATENCION ESTUDIANTES DE ULTIMO AÑO DE PREPARATORIA.  
BECAS DISPONIBLES 

             Estas planeando asistir al colegio? Cumples con los siguientes requisitos? 
Eres Católico? Eres Hispano? Eres estudiante de la Cathedral City High School? 

Tienes Buenos grados? Participas en Servicio Comunitario? 
 

Si cumples con estos requisitos, esta beca fue diseñada especialmente para ti. Hablo con tu  
Consejero/a y pide la aplicación para la beca James Buchner Memorial Scholarship. No  
esperes, recoge la aplicación esta semana y complétala. Fecha limite para entregarlas es el  
31 de Marzo. BUENA SUERTE. 

Entrenamiento sobre ambiente seguro para todos los Ministros 
Safe environment training for all Ministers 

 
Nuestra parroquia ofrecerá un taller  
sobre la protección de los niños de 
Dios. Este taller es para TODOS LOS 
MINISTROS. Este es un entrenamiento 
mandatorio para todos los ministros. 
 

Sábado 24 de febrero                        
de 9:00AM a 12PM 

En el Salón Parroquial 
 

  8:15 AM - Registraciones  
  8:30 AM - Hospitalidad 
  9:00 AM - Comienza el entrenamiento 

 
Para más información, contacte a      
Diacono Jaime Rosas  760-328-2398. 

Our Parish is offering a training on  
protecting God’s children. This training 
is for ALL MINISTERS. This is a manda-
tory training for all ministers. 
 

Saturday February 24th                        
at 9:00AM to 12PM 
Location: Parish Hall 

 
  8:15 AM - Registrations 
  8:30 AM - Hospitality 
  9:00 AM - Training begins 
 
For more information, please contact 
Deacon Jaime Rosas 760-328-2398. 



Mass Intentions of the Week ~ Intenciones de Misas de la Semana 
 Sábado - Saturday 27 
  4:00 pm For the special intentions of Ana Alba. For the eternal repose of the soul of Steve Shagan+ and 
  Digno Alba+. For the Souls in Purgatory. 
  6:00 pm Por Sergio Moreno en su cumpleaños. Por el eterno descanso de J Guadalupe Irineo Romero+, 
  Sebastián Irineo, Julia Romo+, Refugio Encino+ y Jesús Adalberto Higuera Amparano+. Por 
  las intenciones especiales de Ángel Guadalupe Solís Amparano. 
Domingo - Sunday 28 
   7:00 am Por el eterno descanso de Steve Shagan+, Raquel Cardona+, Lidio López+, Irene Hernández+ y 
  Guadalupe Jiménez+. Por Miriam Dinorah Núñez Ruiz en su cumpleaños.  
   9:00 am For the eternal repose of the soul of Ken Rose + and Jaime Perea Jr.+. For the special intentions 
  of Thomas Stacks. 
 11:00 am Por el eterno descanso de Fredi Alexis Ramírez+ y Jesús Adalberto Higuera Amparano+ y  
  María de los Ángeles y Anastasio Muñoz+. Por las Almas del Purgatorio. Por Misael Olivo  
  Babuca en su cumpleaños. Por la salud y fortaleza de José Antonio Hernández y Brenda Torres 
  Padilla.  
   1:00 pm  Por el eterno descanso de Amador García Borayo+, Joaquín Borayo+, Federico Nieve+, Rubén 
  García+, Christopher y Erlindo García+. Por las intenciones especiales de  Familia González  
  Franco. 
   6:00 pm Por el eterno descanso de Cruz Romo Loza+, José Walter Florian+, Pedro Alberto Vargas+,  
  Cecilia Masera+, Leslie Ortiz+ y Dennis Calderón+.  
Monday -  Lunes 29 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Steve Shagan+, Santos Solorio Herrera+ and Maria Hilberta 
  Herrera Acosta+. For the Souls in Purgatory. 
Tuesday - Martes 30 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Steve Shagan+. For the Souls in Purgatory. 
 Miércoles - Wednesday 31 
  7:30 am Por el eterno descanso de Steve Shagan+, Dionicio Mascorro Torres+, Eladio Arenas Arellano+ 
  y María de la Luz Díaz Estrada+. Por las Almas del Purgatorio. 
Jueves - Thursday 1 
  7:30 am Por el eterno descanso de Teodoro Delgadillo+, Cecilia Alarcon+  y Steve Shagan+. Por las  
  Almas del Purgatorio. 
Viernes - Friday 2 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Steve Shagan+.  
  6:00 pm Por el eterno descanso de Freddy Alexis Ramírez+, Teodoro Delgadillo+, Cecilia Alarcón+ y 
  Aniceto Pérez+. Por Candelaria Márquez en su cumpleaños. 
 
   
        Intención de la veladora del Tabernáculo ~ Tabernacle Candle  Intention  

January/ Enero 2024 
de Lunes 29 a Viernes 2 / From Monday 29th to Friday 2nd 

Por las intenciones especiales de Gerardo Muñoz y Lexy Lin.  

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede solici-
tar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 



Meditación del Evangelio 
 

Hoy, el evangelista Marcos nos muestra a la gente que estaba presente en la sinagoga, la cual estaba llena de 
admiración y sorpresa a la propuesta de Jesús. ¡Una catequesis nueva, un reino de Dios cerca! Y no solo eso, 
también veían a Jesús enseñando con autoridad, con plena sabiduría de Dios. Se pensaría que es un profeta 
nuevo lleno de Dios. Nosotros, sin embargo, sabemos que Jesús es mucho más que un profeta, es la Palabra 
viva de Dios. Jesús usaba la autoridad no ejerciendo la fuerza, sino el amor y la compasión. El cambio en 
nuestra vida dará comienzo cuando escuchemos la Palabra de Jesús en cada relato del Evangelio y nos vaya 
transformando poco a poco en personas nuevas, justas y compasivas. 
 
Hagámosle caso al Señor, y prestemos atención a lo que nos dice. Que no se vaya a un saco roto el poder co-
nocerle y amarlo, en sus Mandamientos y Sacramentos, sobre todo en la Eucaristía donde se revela su amor 
por nosotros. “Así fue como la fama de Jesús se extendió por todo el territorio de Galilea” (Marcos 1, 28).  
Caminemos con esperanza y hagamos nuestra su fama, para que se extienda en el territorio familiar, comuni-
tario y social, que tanto necesitamos. Para reflexionar durante la semana tenemos las siguientes preguntas: 
¿Qué estamos haciendo con la Palabra viva del Señor? ¿Cómo lograr que está Palabra viva penetre en el co-
razón de los oyentes ahora? Señor, danos tu autoridad moral para ponerla en práctica y así tener fuerza en lo 
que catequizamos.                          

 
Gospel Meditation  

 
 I love movies about exorcisms. Apparently, so do many others. The 2023 movie “Nefarious” features a pos-
sibly possessed inmate on death row. Critics were not impressed, but audiences scored it at 97% on the web-
site Rotten Tomatoes. Most people have an appreciation for the demonic realm, even if cultural elites are 
generally embarrassed about it. As is standard in exorcism movies, the afflicted person (in this case, a man 
named Edward Brady) thinks and acts like multiple persons. He is someone besides himself. We know what 
that is like. We feel fake sometimes, not ourselves. 
   
The same dynamic is on dramatic display this week in the Gospel. Jesus the Exorcist approaches a possessed 
man who utters, “What have you to do with us, Jesus of Nazareth?” Notice the plural, us. The basic effect 
of the demonic is division. The man’s identity is fractured, divided, and thus many. Jesus powerfully expels 
the spirit by saying, “Quiet! Come out of him!” Jesus’ word has the power to restore the man’s singularity 
— him — and indeed it does.  
 
All this helps us to dismiss childish images of demons sporting red goat tails. Equally, it overcomes the cul-
tured aloofness that dreams demons are mere metaphors for evil. We see instead that fallen angels are con-
scious and intelligent beings who orient their agency toward division. They bring about schism where there 
should be unity, e.g., in persons, families, communities, politics, and so on. Thankfully, Jesus commands de-
mons to flee from all these places to restore wholeness and peace. What if we made room for his word where 
we need it?  
 
— Father John Muir 
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 LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA -     
RECONOCER A DIOS EN LOS MOMENTOS ORDINARIOS 

¿Qué Tienes que ver Conmigo, Jesús de Nazaret? 
Inevitablemente, cuando leemos la historia del Jardín del Edén, mis hijos intentan imaginar cómo sería la vida 
si Adán y Eva no hubieran pecado contra Dios. "¿Tendríamos que ir a la escuela?" me preguntan. “¿Nos en-
fermaríamos? ¿Podríamos comer lo que quisiéramos? ¿Nos haríamos mayores? Les digo que lo único que sé 
con seguridad acerca de un mundo sin pecado es que seríamos más felices. Puedo ver confusión en sus ca-
ras. ¿Por qué? ¿Cómo? – pero no tengo ninguna de las respuestas concretas que quieren. No sé cómo descri-
bir una felicidad que no ha sido tocada por el pecado. 
 
En el momento en que el pecado entró en el mundo, estalló un abismo entre Dios y la humanidad. Ahora hay 
un espacio entre la humanidad y lo divino, un vacío cavernoso y aparentemente infranqueable al que Dios 
nos llama sin cesar. Y como estamos perdidos en la oscuridad y miserables, en lugar de seguir su voz cuando 
la escuchamos, respondemos: "¿Qué quieres?" “¿Qué Ɵenes que ver con nosotros, Jesús de Nazaret?” 
 
¿Sabía el espíritu inmundo, cuando gritó hace miles de años en Cafarnaúm, que estaba dando voz a una pre-
gunta que definía la condición humana? Son palabras de un demonio, sí, pero también son mis palabras. Mu-
cho, mucho más a menudo de lo que quisiera admiƟr, cuando Dios me busca, miro Su mano con contempla-
ción y confusión. Cuando estoy lidiando con un problema o un pecado que me abruma, una y otra vez olvido 
que ya conozco la solución. 
La tragedia del pecado original no es que vivamos en un mundo donde no podemos comer lo que queremos, 
donde envejecemos, enfermamos y morimos. La tragedia del pecado es que hemos olvidado cómo ser feli-
ces. Miramos a la felicidad y pensamos: “¿Qué quieres de mí?” “Si oís hoy su voz, no endurezcáis vuestro co‐
razón.” —Salmo 95:7 
 

EVERYDAY STEWARDSHIP   
RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 

 
What Have You to Do with Me, Jesus of Nazareth? 
Inevitably, when we read the story of the Garden of Eden, my children try to imagine what life would be like 
if Adam and Eve had not sinned against God. “Would we have to go to school?” they ask me. “Would we get 
sick? Could we eat whatever we want? Would we get older?” I tell them the only thing I know for sure about 
a world without sin is that we would be happier. I can see confusion in their faces — Why? How? — but I 
have none of the concrete answers they want. I don’t know how to describe a happiness untouched by sin.   
 
The moment sin entered the world, a chasm erupted between God and mankind. There is now a space be-
tween humanity and the divine, a cavernous and seemingly impassable void into which God calls for us, un-
endingly. And because we are lost in the dark, and miserable, instead of following his voice when we hear it, 
instead we reply: “What do you want?” “What have you to do with us, Jesus of Nazareth?” 
 
Did the unclean spirit know, when he cried out all those thousands of years ago in Capernaum, that he was 
giving voice to a quesƟon which defined the human condiƟon? They are the words of a demon, yes, but they 
are also my words. Far, far more oŌen than I care to admit, when God is reaching for me, I look upon His 
hand with contempt and confusion. When I am grappling with a problem or a sin which overwhelms me, 
again and again I forget that I already know the soluƟon.  
 

The tragedy of original sin is not that we live in a world where we cannot eat what we want, where we age, 
and where we become sick and die. The tragedy of sin is that we have forgoƩen how to be happy. We look at 
happiness and we think: “What do you want with me?” “If today you hear his voice, harden not your hearts.” 
— Psalm 95:7             ©LPi 


